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MASS INTENTIONS 
 
Sunday, October 20 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors  
10:00 a.m.                                                                        Max Kudar + 
12:00 p.m. (Spanish)                                      Souls of the Departed   
Monday, October 21     
8:00 a.m.                                                                  Vera Kirvinskee +  
Tuesday, October 22 
8:00 a.m.                                                                      Susan DeVille +  
Wednesday, October 23 
8:00 a.m.                                                                            The Unborn 
Thursday, October 24 
8:00 a.m.                                          Couples Dealing with Infertility  
5:30 p.m.                 Those Who Have Suffered the Loss of a Child  
Friday, October 25 
8:00 a.m.                                                      The Elderly  
7:00 p.m.                                                                                  The Sick 
Saturday, October 26 
8:00 a.m.                                               Vickie Mates  
5:30 p.m.                                                                    Mark Vigil + 
Sunday, October 27 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors  
10:00 a.m.                                                                        John Dorsey 
12:00 p.m. (Spanish)                                      Souls of the Departed            
 
  
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass 
offered on a specific date, contact the parish office at least six 
months prior to that date.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 

please call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Frank Johnson, Karen Swaim, Ellen Wozniak   

Souls of the Departed 
Robin Matthews, Archie Crain, Bertha Erbes     
Brian Chamberland and Betty Chamberland  

October 26-27 
5:30 p.m. 
Readers:  

Natalie Goss, Nancy Palomba 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Penny Asbell, Ann Carruth, John Doyle, Adam Mates,  
Susan Riesch-Soto, Ellen Wozniak 

8:00 a.m. 
Readers:  

Mary Cernicek, Stuart Palmer 
Extraordinary Ministers of Holy Communion:  
Mary Bleffert, Stuart Palmer, Natalie Stewart  

10:00 a.m. 
Readers:  

Sara Beth Dippel, Barbara McPeak 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Lesley Gómez, Barbara McPeak,  
Mary Salerno, Avelina Zarate Gómez 

 

 

 Twenty-ninth Sunday in Ordinary Time 

October 20, 2019 

Living & Giving in Christ Update 
We are very close to reaching our goal!  If you 
have not made your pledge, please pick up an 
envelope in the Gathering Area. Then, 
return the form to the Parish office or mail 
it directly to the Diocese of Cheyenne. 
Many thanks to all who have participated 
through giving and prayer! 

 

Actualización de vivir y dar en Cristo 
¡Estamos muy cerca de alcanzar nuestra meta! 
Si no ha hecho su promesa, recoja un sobre en 
el área de reunión. Luego, devuelva el 
formulario a la oficina parroquial o envíelo por 
correo directamente a la Diócesis de 
Cheyenne. ¡Muchas gracias a todos los que 
han participado a través de dar y orar! 

OLM’s Living & Giving Goal:   
$101,024.00 

Amount Pledged to Date:   
$ 96,973.61  

Pancake Breakfast - All are Invited! 
The Knights of Columbus will host a pancake 
breakfast on Sunday October 20 after the 10:00 
a.m. Mass. All proceeds from the pancake 
breakfast go to support our Wyoming 
seminarians.  If you are interested in sponsoring a 
pancake breakfast,  please contact one of the Knights.  

Desayuno de panqueques - ¡Todos están invitados!
Los Caballeros de Colón organizarán un desayuno de 
panqueques el domingo 20 de octubre después de la 
misa de 10:00 a.m. Todas las ganancias del desayuno 
de panqueques se destinarán a apoyar a nuestros 
seminaristas de Wyoming. Si está interesado en 
patrocinar un desayuno de panqueques, comuníquese 
con uno de los Caballeros. 

http://diocesan.us9.list-manage.com/track/click?u=954ad2a9d474322b008ca5a63&id=119502dbae&e=456f646b34


Women’s Book Group 

Be Baptized and Sent—on Mission in the World! 
Today, World Mission Sunday, in this 
Extraordinary Missionary Month, we are called to 
personal encounter with Jesus Christ alive in the 
Church, and to offer, through this Eucharistic 
celebration, our prayers and our generous 
financial support, through the Society for the 
Propagation of the Faith, to continue the mission 
of Jesus. Today we are “sent” out to witness to 
Mission in the world through our prayers and personal 
sacrifices for our brothers and sisters around the world.  
As little as…  

 $25 helps support a catechist for a month in remote  
Latin America  

 $75 provides for the work of religious Sisters caring for 
orphaned children in Africa  

 $100 assists poor children in boarding schools in Asia  
 
As always, your prayers are your most treasured gift to the 
Missions. Your prayers and financial help, offered today, 
WORLD MISSION SUNDAY, support mission priests, 
religious Sisters and Brothers, and lay catechists who are 
Christ’s witnesses to a world so in need of His healing, 
love, and peace.  

 

Para el Domingo Mundial de las Misiones... 
¡Bautizados y enviados, en la misión en el mundo! 
Hoy, Domingo Mundial de las Misiones, en este 
Mes Misionero Extraordinario, estamos llamados a 
un encuentro personal con Jesucristo vivo en la 
Iglesia y a ofrecer, a través de esta celebración 
eucarística, nuestras oraciones y nuestro generoso 
apoyo financiero, a través de la Sociedad para la 
Propagación de la Fe, para continuar la misión de 
Jesús. Hoy estamos "enviados" a dar testimonio de 
la Misión en el mundo a través de nuestras 
oraciones y sacrificios personales por nuestros 
hermanos y hermanas alrededor del mundo. Tan 
poco como…  
$25 ayuda a un catequista durante un mes en remotas 

partes de América Latina  
$75 proporciona ayuda a las hermanas religiosas que 

cuidan a los huérfanos en África  
$100 ayuda a niños pobres en internados en Asia  

Como siempre, sus oraciones son su regalo más 
preciado para las Misiones. Sus oraciones y ayuda 
financiera, ofrecidas hoy, DOMINGO MUNDIAL DE 
LAS MISIONES, apoyan a los sacerdotes misioneros, 
a las hermanas y hermanos religiosos, y a los 
catequistas laicos que son testigos de Cristo en un 
mundo tan necesitado de Su sanidad, amor y paz.  

Staff Announcements 
We are pleased to announce that Lizzet 
Garcia has joined the OLM staff as 
Administrative Specialist. Lizzet was born in 
Jackson and is a lifetime member of Our Lady 
of the Mountains.  Being raised in this 
community, Lizzet knows many parishioners 
and is excited to get to know more!  Lizzet recently 
graduated from the University of Wyoming with a 
degree in Accounting.  With her education, job 
experience, bilingual skills, and great personality, 
we feel blessed to have her!   
 

In addition, we want to let you know that Tamra 
Hendrickson has agreed to return to the status of  
permanent Business Manager.  Tamra had left her 
employment with OLM in February 2019 to spend more 
time with family.  In April, she graciously agreed to help 
out temporarily and now realizes her time at OLM is not 
complete!  She is pleased to have the opportunity to 
continue serving the good people of this parish. 
 
 

Anuncios del personal 
Nos complace anunciar que Lizzet Garcia se ha 
unido al personal de OLM como Especialista 
Administrativo. Lizzet nació en Jackson y es 
miembro vitalicio de Nuestra Señora de las 
Montañas. Al ser criada en esta comunidad, Lizzet 
conoce a muchos feligreses y se complace en 
saber más. Lizzet se graduó recientemente de la 
Universidad de Wyoming con un título en 
Contabilidad. ¡Con su educación, experiencia 
laboral, habilidades bilingües y gran personalidad, 
nos sentimos bendecidos de tenerla! 
 

Además, queremos hacerle saber que Tamra 
Hendrickson ha acordado volver al estado de 
Gerente Comercial permanente. Tamra había 
dejado su empleo con OLM en febrero de 2019 
para pasar más tiempo con su familia. ¡En abril, 
ella aceptó amablemente ayudarla 
temporalmente y ahora se da cuenta de que su 
tiempo en OLM no está completo! Ella se 
complace en tener la oportunidad de continuar 
sirviendo a las buenas personas de esta parroquia. 



Become a Spiritual Care Volunteer at St John’s Hospital 
 
Dear Parishioners,   
 
Interested in volunteering at the hospital?   
As a Spiritual Care team member you have the opportunity 
to visit hospital patients to provide a friendly smile and 
offer a compassionate listening ear.   Our Care team visits 
residents in the Living Center and patients in the hospital. 
Give one or two days a month.  Call Joni Upsher at the  
hospital if you wish more information. I have been a team 
member for 7 years and have gained insurmountable  
rewards through this ministry.   
 
Stuart Palmer, OLM parishioner  

 
 
Estimados feligreses, 
 
¿Interesado en ser voluntario en el hospital? 
Como miembro del equipo de Cuidado Espiritual, tiene la 
oportunidad de visitar a los pacientes del hospital para 
brindar una sonrisa amistosa y ofrecer un trato compa-
sivo. escuchando el oído Nuestro equipo de atención visita 
a los residentes en el Living Center y a los pacientes en el 
hospital. Dar uno o dos días al mes. Llame a Joni Upsher al 
hospital si desea más información. He sido miembro del 
equipo durante 7 años y he obtenido recompensas insu-
perables a través de este ministerio. 
 
Stuart Palmer, feligrés de OLM 

Saturday November 9 
Mass 5:30 p.m. 

Dinner 6:30 p.m.  
Adoration 7:30 p.m.  

Save Your 2nd Saturdays for OLM Fellowship! 
Beginning Saturday, Nov 9, and for the ensuing 2nd Satur-
days of each month. Following the 5:30pm Mass, we will 
have Fellowship Potluck, followed by 10-15 minutes of 
Family Faith Formation, and top it off with Quiet Adoration 
from 7:30-8pm. Please, won’t you join us and bring a side 
or main dish (including serving utensils). Be prepared to 
take your leftovers and dirty dishes home. You are wel-
come to BYOBeverages. OLM will provide disposable table 
service, water, decaf coffee and fruit for dessert. All are 
welcome! It just won’t be the same without YOU!!  
 
¡Guarde Su Segundo Sábado Para El  Compañerismo OLM! 
A partir del sábado 9 de noviembre y durante los segundos 
sábados posteriores de cada mes. Después de la misa de 
las 5:30 pm, tendremos Fellowship Potluck, seguido de 10-
15 minutos de Formación de Fe Familiar, y culminaremos 
con Adoración Silenciosa de 7: 30-8pm. Por favor, no te 
unas a nosotros y traigas un acompañamiento o plato prin-
cipal (incluidos los utensilios para servir). Esté preparado 
para llevar sus sobras y platos sucios a casa. Eres bien-
venido a traer tu propia bebida. OLM proporcionará ser-
vicio de mesa desechable, agua, café descafeinado y fruta 
para el postre. ¡Todos son bienvenidos! ¡Simplemente no 
será lo mismo sin TI! 







Census Job Openings 
Earn extra income for the holidays and help the 
community during your spare time! The U.S. 
Census Bureau is hiring citizens who want an 
enjoyable, high paying, part time job! Positions 
available with the 2020 Census earn an 
average of $14.50 - $16.50 per hour depending 
on location and may include $0.58 per mile. 
Paid training, flexible hours and weekly pay. Apply today 
at 2020census.gov/jobs.  You can apply for a temporary 
2020 Census job if: you're at least 18 years old; have a 
valid Social Security number; are a U.S. citizen; and have 
a valid email address. Additional job requirements can be 
found on the website. Apply online at 2020census.gov/
jobs.  #2020CensusJobs   #ApplyToday  
 
A Census Representative will be at OLM immediately 
following the 12:00 p.m. Sunday Mass on Sunday 
October 20. 
 

Ofertas De Trabajo Del Censo 
¡Gane ingresos adicionales para las vacaciones y 
ayude a la comunidad durante su tiempo libre! ¡La 
Oficina del Censo de los EE. UU. Está contratando 
ciudadanos que desean un trabajo a tiempo parcial 
agradable y bien remunerado! Las posiciones 
disponibles con el Censo 2020 ganan un promedio de 
$ 14.50 - $ 16.50 por hora dependiendo de la 
ubicación y pueden incluir $ 0.58 por milla. 
Formación remunerada, horarios flexibles y pago 
semanal. Solicite hoy en 2020census.gov/jobs. Puede 
solicitar un trabajo temporal del Censo 2020 si: tiene 
al menos 18 años de edad; tener un número de 
seguro social válido; son ciudadanos 
estadounidenses; y tener una dirección de correo 
electrónico válida. Se pueden encontrar requisitos de 
trabajo adicionales en el sitio web. Solicite en línea 
en 2020census.gov/jobs. Un representante del censo 
estará en OLM inmediatamente después de las 12:00 
p.m. Misa dominical el domingo 20 de octubre. 

October - Month of the Holy Rosary 
The month of October each year is dedicated 
to the Most Holy Rosary.  Please join us in 
praying the Rosary approximately twenty 
minutes before the beginning of Mass: 
 
 

Saturdays at 5:10 p.m. 
Sundays at 7:40 a.m., 9:40 a.m., and 11:40 a.m.  

 

If you would like to help lead a Rosary, please  
contact the Parish Office. 
 
 
 
 

A small group is also praying the Rosary on Friday 
mornings after the 8:00 a.m. Mass in the Adoration 
Chapel.  All are welcome to join in prayer.  

 

Octubre - Mes del Santo Rosario 
El mes de octubre de cada año está dedicado al 
Santísimo Rosario. Únase a nosotros para rezar el 
Rosario aproximadamente veinte minutos antes del 
comienzo de la misa: 
 

Los Sábados a las 5:10 p.m. 
Domingos a las 7:40 a.m., 9:40 a.m. y 11:40 a.m. 
 

Si desea ayudar a dirigir un rosario, comuníquese con 
la oficina parroquial. 
 

Un pequeño grupo también reza el Rosario los 
viernes por la mañana después de la misa de las 8:00 
a.m. en la Capilla de Adoración. Todos son 
bienvenidos a unirse en oración. 

Marriage Encounter Weekend 
Less Huddle, More Cuddle!  Between games 
this weekend take a moment to apply for a 
Worldwide Marriage Encounter Weekend.  The 
weekend will help you and your spouse 
rediscover the excitement and fun of sharing 
life together. These weekends are a powerful 
time for you to focus on one another, reconnect and  
grow closer. Upcoming dates:  
Ucross (Clearmont), WY Nov 1-3, 2019 and  
Billings, MT Jan 24-26, 2020.  For more information  
and to apply visit www.wwme.org or call Paul and  
Tracy 307-689-2820. 
 

Fin De Semana De Encuentro Matrimonial 
¡Menos Huddle, más Cuddle! Entre juegos este fin de 
semana, tómese un momento para solicitar un fin de 
semana de Encuentro Matrimonial Mundial. El fin de 
semana lo ayudará a usted y a su cónyuge a 
redescubrir la emoción y la diversión de compartir la 
vida juntos. Estos fines de semana son un momento 
poderoso para que se concentren el uno en el otro, 
se reconecten y se acerquen. Próximas fechas: Ucross 
(Clearmont), WY del 1 al 3 de noviembre de 2019 y 
Billings, MT del 24 al 26 de enero de 2020. Para 
obtener más información y presentar una solicitud, 
visite www.wwme.org o llame a Paul y Tracy al  
307-689-2820. 

Holy Family Christmas Bazaar 
Save the date and mark your calendar for Holy 
Family Catholic Church’s Annual Christmas 
Bazaar on Saturday, December 7th from 10:00 
a.m. to 3:00 p.m. Free admission. Or, attend 
the pre-buying event from 9:00 a.m. - 10:00 
a.m. for a $5 admission fee. The Bazaar is held at the 
Holy Family Catholic Church Parish Hall, 78 Friesian 
Circle, Thayne, WY.   
 

Vendors and crafters: If you are interested in having a 
booth at this event, contact the OLM office for an 
application.  

Bazar de Navidad de la Sagrada Familia 
Guarde la fecha y marque su calendario para el Bazar 
Anual de Navidad de la Iglesia Católica Holy Family el 
sábado 7 de diciembre de 10:00 a.m. a 3:00 p.m. 
Entrada gratis. O asista al evento de precompra de 
9:00 a.m. a 10:00 a.m. por una tarifa de admisión de 
$ 5. El bazar se lleva a cabo en el Salón Parroquial de 
la Iglesia Católica Holy Family, 78 Friesian Circle, 
Thayne, WY. 
 

Proveedores y artesanos: si está interesado en tener 
un stand en este evento, comuníquese con la oficina 
de OLM para solicitarlo. 





OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m.  
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m.  

ROSARY 
Friday: 8:30 a.m. (after morning Mass) 

Saturday 5:10 p.m. (20 minutes before Mass) 
Sunday 7:40 a.m., 9:40 a.m., and 11:40 (before Mass) 
 

ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15 p.m.  
 

CONFESSION SCHEDULE 
Thursday: 12:00 p.m.–1:00 p.m. 
Saturday: 4:00 p.m.–5:00 p.m. 
And by appointment. 
 

PARISH CONTACT 
Pastor: Fr. Lucas Kazimiro Simango 
Associate Pastor: Fr. Philip Vanderlin, O.S.B. 
Phone: (307) 733-2516       
Email: tamraolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
 

 


